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چاپ دوم‌این‌کتاب درپائیز۱۳۵۸باسرما یه‌جاویدان 
توسط سازمان نتشارات فروهربه‌پا بان‌رسید . 
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درحرده اوستا » کوشش وتلاش هیربدان وموبدان 

بر آن بود تا برپایةٌ روشهای دیرپای و نوشته های باستان 
برای‌نیاایش گرد آورند . 

نمازها » سرود های نیایش و آیین های برگزاری 

جشن‌ها » بدین سان فراهم شد . دراین میان پنج نیایش 

بر جستکیوپایگاه ویژه‌بی یافتند » چون برگردانی بودند 
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شادمانی - اين‌ها ودیگر آفریده‌ها وداده های اهورامزدا 
دراین سرودها ستوده شدند. 

جون ستودن این‌عناصر نيك که bu ji‏ اهورابودند 
وهستند » ستایش اموراست . زرتشت تشت » آن بزرگك مرد 
اندیشمند چه‌نيك دریافت که صوفی منشی و دریوزه‌گری » 
ریاض تکشی وتن پروری » پشت کردن به شادمانی های 
زندگی PA‏ نبردن از زیبایی‌های‌اهورا داده » نفی کردن 
حداو ند وناسپاسی بدوست . 

اهورا مزدا زندگی را برای شادزیوی پدید آورد - 
و آفر یده‌هایز ند گی‌ساز و آسایش‌بخش را برای سودجولی 
و بهره‌بردن مردمان آفرید . 

نیایش‌ها نی زکه این‌چنین پدید آمدند» ستایش همه 
نیکی های زندگی وداده های اهورایی است - نیایش‌ها 
سرشار از بیانی شاعرانه می‌باشند . فراهم کنند گان‌نیایشها 
ب‌راستی » راهی نوین گشودند ازبرای نزدیکی به‌عداوند 
رام ی که نیایشگر را به خداو ند نزديك‌تر می‌سازد. 

آنان گرد موهوم‌راه سپری‌نکردند . مفاهیم‌وسخنانی 
به کار زدندکه به راستی نزديك‌تر بود وهنوز نیز پس از 
گذران بیش از پانزوه سده » دلپذیر و اندیشه گیراست. 

واین‌ها هستند نبایش‌ها » بیان ستایش آمیزی که 
برمبنای مفاهیم اوستابی گرد آمده و نوشته ومدون شدند. 
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وهرپگاه وبامداد » ننمروز وپس‌از نیمروز » و آن 
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گاه ی که خورشید پس کرانه هسای دوردست آسمان پنهان 
می‌شود ؛ زرتشتیان نیایش‌هار امی‌سر ایند: می‌ستایم مهر راب 
که پیمان مندی‌ودوستیو دلیری‌را نگهبان است. و عورشید 
که زرگون گرم افزا و گوهر تابناك رخحشندة آسمان و 
پالایشگر زندگی‌است . وماه را که الماس US‏ پهنه‌های 
لاجوردگون است ‏ و آتش راکه اخحگر سرخ فام زندگی 
است - و آب را که شاه گك پیوندگر سینهٌ زمین است - ۰و 
آن‌اهورا مزدای‌بزرگث جهان آفرین که ویژ؛ٌاوست‌پرستش 
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,بیش گفتار 

اوستا این زمان ¿est‏ است فرا راه‌ما . آبینه‌بی 
6 کر آن بنگریم » وهزاران سال گذشت زمان کارسازمان 
E Tí =3‏ 
> را دران ریزه نگار شده بینیم . 
SE‏ اوستای ما » این آیبنةٌ زررگون روشن » در درازای 
EE‏ ت 2 2 
mbi Glas 03 NU> Ya‏ تاریخ » زنگار گونه وگردآگین شد 
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باهمةٌ کوشش زنگار زدایان دویست IS y Al‏ 
پردازان چیره دست » این گوهر رخشان دور دست های 
بستر زمان » هنوز تابندگی دیرینه را بازنیافته ء اما روشنی 
ودرخحشش آن پنج Y‏ جهان را فراگرفته . 

هنرمند یکه کار ابزارش را فرادست می‌نهد وبا 
نرمش ویژه‌یی به‌کار می‌پردازد تا آذ تابندگی ژرفای چنین 
گوهری را دریابد » شیداوواله می‌شود .شیدای زربنه‌زمانی 
که مردانش این‌گونه سرودمیگفتند برای زیبایی‌ها » برای 
آفریده‌های کارساز زندگی»برای خدابی که این چنین سفرةٌ 
رنگارنگی را درگروزندگی خوش و شادمانه شان گسترده 
است . 

اد 

همه می‌دانیم که دست بیداد زمان » چه آسیب‌ها و 
آشوب هایی که براوستا وارد نکرده است . چون میهمانی 
در آنروز گاران کهن» برخوان بیگانگان آزمندوبی‌شکیب 
نشسته . چون آموز گاری دربستر پرآشوب زمان » بربر 
هارا به آدمی گری وفرهنگ کشانده . چون‌گنجی‌پر گوهر 
تهی دستان yal‏ ساز تاریخ راوام داده . چون نسیم گذران 
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از گلزار بهاران » چامه سرایان را الهام بخشیده » چون 


دانشمندی خردمندءفلسفةً نوخحاستهٌ جهان باستان را سيراب 
ساخته . چون مادری‌مهر بان» خردمندان روز گاررا دردامن 
پرورش داده .واينك‌چونان پیکرة جهاندیده کهنی» فروزه‌ها 
وتابش های جوانی و دوستاری و سازندگی نوین را 
برمی‌افشا ند . 
> 

دل شکیب و آزاده » ازبند بستگی تورانیان رهایی 
بافت . بردوازده هزارپوست آهیختهة‌گاو » به آب زر نوشته 
شد . در دژنبشت شاهی نوازش سان آرمید ودر دل‌هزاران 
هزار مرد پارسی نگاشته ماند. 

آنگاه دست بیداد ورشکین زمان » از آستین‌در آمد. 
اهر یمن » کار گزاری ازدیو بچگان را » درچشم ودل » آز 
وشهوت بر گماشت . او » اسکندر گجستك بود . اوستا» 
خانه‌اش ویرانه شد . بردگان تازه به دوران رسیدۀ تاریخ» 
به‌بردگی » بدانسوی دریاهایش بردند . 

پس خردمندان و گوهرشناسان آن سرزمین ؛ ارز و 
ارج گوهررا دریافتند . تراشش دادند و پیراستندش . 
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زر گران یو نان زمین نشا نوارۀ پارسی بی‌مانندش‌رازدودند و 
به داغ یونانی‌اش آراستند ودرجهان بدان بالیدند. 

در دل‌مردان پارسی سیرده‌بود . گجستگان‌در آغوش 
مردمی ساز خاك پارس گم وبی‌نشان شدند . پارسی مردان 
کرد آمدند وتکه‌ها وپاره های گوهر ربوده شدة اوستارا از 
سینه‌هاشان بیرون ریختند . پس هنرمندان به ریزه نگاری 
پرداختند ودگر بار اوستارافراهم کردند که می‌توان سر آغاز 


در فشداران را بلاش تْخست دانست. 


JN 
واین رشته سردراز دارد.‎ 
درزمان ساسانیان کوششی بسیار به کاررفت‌تا اوستا‎ 
چون نخست گرد آبد . خردمندانی گرد آمدند . هیربدان‎ 
به کوشش پرداخنند . شاهان » شاهانه زرافشاندند و سود‎ 
حاصل این پی‌گیریها » بدست آمدن بیست ويك نسك‌اوستا‎ 
. بود‎ 
pla این بیست‌ويك نسك » گوهری درتارك داشت‎ 
گائه ها » سرودهای شکوهمند بزر گمرد دانای ایران» یعنی‎ 
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سینه آویزی داشت رشته ازالماس های تراش دار 


ya‏ کننده‌یی به‌نام پشت‌ها» نمونه های سرودهای غنایی و 
غزل های هوش ربا . ویسنا » سرود های دینی ۰و خرده 
اوستا » ریزه نگارینی تازه چون گوهری of by‏ 
گوه رکهن . 

در زمان ساسانیان برای گرد آوری اوستا کوششی 
فراوان شد. این کوشش‌ها سودی که فراهم کرد » اوستای 
بزرگی ساسانی بود . اما به موازات این تلاش پی‌گیسر » 
دانشمندان بر آن شدندتا اوستای کوچکی نیز فراهم آورند 
تا پاسخ‌گوی نیاز مندیهای نیایشی توده مردم باشد . به این 
معنی که دعایی یانیایش‌هایی فراهم کنند کسه از سرچشمة 
اوستای قدیم سیراب باشد و دعاهایی را اراثه کند که در 
هنگام‌های‌گو ناگون مردم بخوانند . 

بدیهی و آشکاراست که برای نزدیکی به خداو ند؛ 
برای نماز ونیایش » ورازونیاز باحداوند » وسیله‌یی لازم 
است واین وسیله جز سرود یا دعا يا نبایش نیست . 

دراین زمینه نیز کوشش دین آگاهان سودی فراراه 
دین‌گرایان کرد و آن اوستای کوچك يا خرده اوستا. بود 
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که دعاهاو نیایش‌های گوناگو نیر ادر بردارد. نامی‌تر ین‌این 
نیایش‌ها پنج سرود است برای پنج‌عنصر بزر گی که اهورا. 
مزدا برای آسایش و بهره‌یابی مردمان آفرید . این پنج 
آفریده عبارتند از : مهر و ماه و حورشید و آب و آتش . 
ایرانیان از دیرباز عناصر را بدیدة احترامی ژرف می ۔ 
نگریستند. زرتشت نیزهرچند دررستاخیز خود زیاده‌روی 
و غلو در نیایش را برای این عناصر که به پبرستش می 
انجامید منع کرد » اما بااین حال تأکید در احتسرام این 
عناصر را که کارساز جه‌انند و اساس_ آفرپنش ؛ ابلاغ 
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فرمود . 
هنگامی که دینداری ماه رانیایش AS‏ 6 درو اقع 
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امورامزدارا ستایش می‌نماید. یاوقتی که مهرو خورشید و 
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آب و آتش نبایش می‌شوند » آفریده های سودرسان و 
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نيك خداو ند هستن د که بزر گداشت می‌شو ند . 


از سوبی دیگرمیان نیایش وستایش تا پرستش‌فاصلةً 
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بسیاری است. پرستش aw”‏ خداو ند کارراهورامزدا»ست. 
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ستودن برای امشاسیندان وایزدان است - و نبابش وسیله‌بی 
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است ازبرای پرستش وستودن , 
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> - و درنیایش‌ها می‌کوبیم : پرستش است ویرة اهورا‎ 
اهورامزدایی که آن خورشید درخحشان را آفرید وماه راو‎ RES 

تاد آب را و آنش را . 
e‏ باری درزمان ساسانیان کتاب یامجموعةٌ خرده‌اوستا 


=< که گرد آورده‌بی‌از ادعیه بود فراهم گشت . دراین مجموعه 





3 پنج نیایش وسروش باج‌گرد آوری وبرگردان فارسی شد. 
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باشد تا مورد توجه وافع شود . 
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مي‌ستايم خورشيد را که آفر 8 Calo 1]JP1‏ 
خورشید نياش 
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پیروز و فرخنده باد خحورشید درخشان » خورشید 


A‏ نز 


گم 
NTT‏ 
بااندیشه و گفتار و کردارنيك به‌سوی خورشیدروی کر 
ار 
کرده ومی‌ستایمش . ای اهورامزدا » خورشید درخشان 过‏ 
ZE =‏ 
2 


a 


تس 1 


qe 


"ww... 


AA 


تیز اسب‌را می‌ستايم که آفر e ió‏ 

و ستایش برشما بادهمگان - ای‌امشاسپندان که په 
سان خحورشید » شکوهمند هستید . منج‌رهرو راه‌اهور امزدا 
که درعشش روشنایی‌خورشید -فروغ اوست؛ - ومنم بر 
افگننده وخحوار کنندۀ انگره‌مینو -واین است‌راه پارسابان» 
راهی که انديشةنيك» گفتارنيك و كردارنيك را می‌ آموزد. 

منم‌ستايندة نيكاندیشی و نيكگفتاری و نيك کرداری 
باهمةجان وروان »- منم گریزنده از بداندیشی و بدگفتاری 
وبد کرداری ab‏ جان‌وروان .۱ کنون سرود می‌خوانم و 
o bs‏ برای شما ای امشاسپندان ؛ و پیش کشتان 
می کنم انديشه و گفتار و کردارنيك را . 

می‌پرستم اهورامزدارا؛ وستایش می کنم امشاسپندان 
ومهر ایزدرا که دار ندةٌ دشت‌های فراخ است ؛ و خورشید 
تیزاسب در خشان‌را » وستایش م ی کنم روان آفرینش‌را و 
کیومرس‌انسان نخست‌راس ومی‌ستايم آن‌فروهر پالازرتشت 
را - وستایش من‌باشد برای‌همةٌ آفریده‌های نيك وپاك که 
بودند وهستند وخواهند بود 


بر کزیده‌ام راه راستی‌را ue)‏ اندیشی‌راه و آن 
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راه نیرومندی را - اکنون در پرتو این گزینش » ای‌مزدای 
بزرگد» مراز ندگی بهی‌بخش» ودر و اپسین‌باریم کن ol.‏ 
دست‌هارا به‌سوی خورشيد » آن درخشان‌ترین برمی آورم 
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خحورشید جاودان تیزاسب را می‌ستایم که دار ند 
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دشت‌های فراخ است . خورشید را IIS‏ 
درعشنده است » که نام آور » ودارندة هزارگوش وده‌هزار 
چشم می باشد» که بی حو اب »همیشه بیدار» شاه‌همهة کشورها 
تیرنگر و زیبا وباز یب وفروبلند بالاوخوش‌پیکر است . 

اهورامزداء میانة ایزدان»اورا درخشان‌ترین بیافر ید 
باشد که‌به‌یاری‌ما در آیند» اهورامزدا و آن‌فروغ جاویدانش 

ستارةٌ باران‌زای تشتررا می‌ستایم » که پیش آهنگث 
خورشید در آسمان است ؛ که تیزنگر و باشکوه و درخشان 
است .تشتررا می‌ستایم وستاره‌هایی‌ر! که گردش جای‌دارند 
و آن ستاردیگر - وننت‌مزدا آفریده‌را . 

سپهر بی‌پایان را ستانیده‌ام » وزمان بی‌کران را که 


e 


= 
EEE 


Ya 


Yu 


Seo 


تست 


جام سپهر است . پاکی را می‌ستایم » و دانش‌را که مزدا 
داده‌است و نماباننده راست‌ترین راه . 

ستایشگر آیین بهی‌مزدا پرستی‌هستم » می‌ستايم‌همة 
ایزدان مینوی‌را» وهمةٌ ایزدان این گیتی‌را - می‌ستایم‌رو ان 
خودم‌را» وفروهرم را - وهمةً فروشی‌های پاکان وپارسایان 
راء وستایشم برایآن خورشيد فروغمند بی‌مرگث تیزاسب 
باشد . 

ستایشگرم آن حورشید جاودانة تیز اسب را.می‌ستایم 
خورشبد را پگاه » آن هنگامی که زرینه پرتوش گیتی را 
درخشان می‌سازد . ایزدان بلندپایة مینوی » سدها و هزارها 
از آن ایزدان » آن ذره‌های روشن تابناك را که از چشمۀ 
خورشید می‌تراود » از سپهر بالا» برزمین می‌گسترانند » 
به‌زمین یکه‌دادة اموراست.- و این نور که‌ازچشمةً حورشید 
بربستر بال ایزدان » برپهنة زمین سرازیر می‌شود » تن و 
پیکر زمین‌را ازغبار تاریکی و آلودگی‌ها می‌شوید وگیاهان 
درجام خالك این انگبینی‌را که ازچشمةٌ خورشيد ره آورد 
شده می‌نوشند و می‌با لند . 
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دبو افکن . با do‏ جان می‌ستايم مهر ایزد را » و دوستی 
و همگرایی را » آن دوستی بی ریو و رنگگ و بی آلایش 
را هم چونان دوستی‌بی که میانةً ماه است و خورشید. 

زرینه پرتوش گیتیگتر است آن خورشید تابندة 
بی‌م رگ تیزاسب . می‌ستایمش که اورنگك جهان است » 
که فرش پابانی ندارد . می‌ستایمش با همة آبین های 
دین و با گفتار و کردار و انديشة نيك . 

ستایشگرم آن مردان و زنانی را که نگاهدارندة 
yal‏ و به جا آورند آیین های دین‌اند . آگاه است 
مزدا - اهورا » آن بهترین » از این شایسته ترین مردان و 


ز نان درست آیین . 
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می‌ستايم مهرداکه آفر یدف اهودامز داست 
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برای خشنودی اهورا مزدا ۰ می‌ستايم او را با‎ 
بلند آو از گی و پیروزی‌باشد‎  » وستایش‎  » بهترین نمازها‎ 
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برای مهرایزد - ایزدی که مینوی است وداور روز پسی ن که 
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هزار گوش دارد و ده‌هزار چشم ودار نده دشت های فراخ 
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می‌ستایسم مهرایزد را » و درود وستایش می کنم 
ایزدی راکه دار ندهٌ دشت های فراخ‌است ؛ که‌چراگاههای 
سبز گون و گستردهاش‌بر گاهوارة زمین آر امش بخش‌است 
و آسایش دهنده . 

ستایشم پی شکش آذایزدی که نگاهبان راست‌ترین 
گفتار است ۰ - که نیکوبی هایش از شمار فزون است: - 
پیکرش برازنده وبلند و استوار ۰ - وباهزار چشم ‏ بینای 
دورترین دورهاست ؛ - که هميشه بیدار وبی‌خواب است . 
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نگاهبان پیمان هاست ؛ که هماره همه‌جا هست :- دردرون‎ 
. کشور وببرون کشور وفراز وفرود آن‎ 

می‌ستایم مهرایزدرا ‏ و آن اهورای بزرگك بی‌همتا 
آفریننده آنرا ۰ -می‌ستایم با آیین e o‏ باشاخه هسای 
سبز پرسم - ماه را و آن خورشیدرا » ستارگان را ومهررا 
که سرور همه کشورهاست . 

می‌ستایم باهمةً جان » آن ایزدی راکه شکوهمند 
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دشت های سبزه رستۀ فراخ است .که آسایش بخش و 
نگاهبان سرزمین ابران است . 
می‌ستایم‌مهرایزد خوش پیکر نیرومند راکه هیچ‌گاه 

chu‏ فریب پای نمی‌افکند . می‌ستایمش که ره آورد ما 
می‌سازد آن بهترین بخشش‌های اهورایی را :- آزادی و 
به‌روزی ورهایی در داوری و تندرستی و پیروزی وپاکی و 
پارسابی . 

من می‌ستایم - می‌ستایسم آن ایزد فرازین پبسایگاه 
گرفته‌را ؛ باهمتجان و نیرومی‌ستایم آن نیرومندترین وسود 
رسان‌ترین ایزد را با آیین های دین » با سرود های دل - 
انگیزازجان خاسته که بابهترین‌گفتارهای آیینی بهم آميخته - 
این‌همه‌رابرای ایزدمهر که دارندهٌ دشت های‌ف را خاست . 

ومزدا - اهوراست که همه آگاهی از کردار های 
راستین ستایشگرانة مردم دارد » - وپاداش اهورایی از آن 
زنان ومردانی اس ت که نگاهداری آیین‌های دین‌شان » و 


ستایش آنان برای مهرایزد به‌راستی ودرستی باشد. 
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می‌ستایم‌ماه د) که آفر ید اهود امزداست 
ماه نیا بش 
پیروز و فرخنده باد گردونهٌ زیبای ماه .پیروز و 
فرخنده باد وهومنه » آن امشاسند بلند پایه » و آن‌ایزدان 
ستایش شده : ماه و گوش و رام . 
ستایش از برای امشاسپندان و ایزدان » و پرستش 
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بی‌پایان- هنگامی که پدیدار شود » می‌ستایم ماه را ميانة 
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کمان‌نازل شود. دو زمان برابر: پانزده روز کمان‌نخستین 


گوبی‌تمام می‌شود » وپانزده روز گوی تمام‌به کماد نخستین 
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آفرید؛‌توست» که نمایانگه پاکی و زیبایی است . می‌نگرم 
روشنایی سپید گونه و نوازشگر آن را » که چه سان 
امشاسپندان از سپهر بی کران به زمینش می گستر ند » به 
زمینی که آفربدة اموراست » - و این روشنایی چون بر 
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بسترزمین می قند » گیاهان را می‌بالاند و می‌رو باند وبه 
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پر شود ؛ و زمانی که مانند گویی تمام در پهنةٌ بی کران 
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نیایشش را این چنین :- 
ستایشگرم آن گوی روشن پالك را که به همه 


چیز زیبایی و تازگی می‌بخشد » ۔ که سپیدگون روشنی‌اش 
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گرداند» که دانش و خواسته را بیفزاید و روشنایی‌اش 
بیمار گونگی را از تن و روان بزداید. 

ستایش باد ماه را » آن پیروزمند نیرو زای 
روشنگر را »- و پیروزی و پابندگی باد جانداران سود 
رشان بهره دهنده را. 

ستایشگرم ماه سود رسان اهورا آفریده را . 
خواستارم که به بخشایی ما را تندرستی و دير زیوی » 
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نیرومندی و پیروزمندی » - نیروی پایداری را در ما 
برانگیز - و تو که بخشاینده‌یی دارندگی و خواسته را 
چارپایان ما را در رمه‌ها انبوه‌گردان . در خانه هایمان 
پسران و دختران ستبر سینه و بلند loja Y‏ را فزون 
گردان» تا پیرومند باشیم و در پیکار زندگی پیروز گر 
نه بحخت بر گشته ¿ 
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ستاینده‌ام ماه ایزد روشنگر را » با همه آبین‌های 
دین : - با شاخه‌های سبزه گون برسم در دستی و شيرة 
هوم با شیر آميخته بر دیگر دست ‏ و ترانة ستایش و 
سرود ویژه بر زبان . 
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آن‌زنان و مردانی است که نگاهداری آبین‌های دین شان» 


3 ستایش آنان برای مهر ایزد به راستی و درستی باشد. 
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می‌ستايم آب داکه آفر ید اهودا مزداست 
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می‌گزارم برای خشنودی اهورا مزدا که آفریده‌اش هستی 
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است - وبستاییم ha‏ امشاسپندان راء وایزدان مینوی‌سپهر . یت 


منش‌و گیتی‌منش را - فروهرهای پارسایان راکه نخستین ۰ 5 
گروندگان آيین بودند» - وزرتشت را وخاندانش را. Ya‏ 
۱ ستایشگرم آب باله سود رسان زندگی ساز را . - 一‏ 
ستایشگرم آن ار دودسور اناهیتار dl‏ آن‌نگاهبان شايستة آب - 过‏ 
های نیالودة‌گیتی راء و آن آب پهنه گستر زمین راکه کی 
سازنده زندگی است» که جشمة زایندة نبروست ازبرای 99۳ 
تندرستی؛ که چون فروریزد دیوان را نابورسازد.وجون 
روان شود. اپاکیها و آلودگی هارا نیست‌گرداند. 
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a‏ نیرومی بخشد تن را وروان راء که جنبش وزندکیمی دهد 
Ss au‏ راء»می‌رو باند کیاههاوسیره‌ها را که بدان کله‌ها ورمه‌ها 





افزایش می یابند» که خحواستۀ مردمان افزون می‌گردد؛ که 
کشور آبادان و نیرومند می‌شود. 
AE‏ بستاپیم ایزدبغبانو اناهیت را که نگاهپان زنان‌است 
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که بزرك است. بزر وپاك؛ چونان همهٌگیتی که از فر ازین 
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آب زندگی ساز رادرپیکرۀ ابزدی چون اناهیتا- که میراند 
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e?‏ جوان- آب‌مابی که روانند درز مستان و تابستان, 
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باشد که فروشی‌های پا کان»همٌ پا کانی که‌در گذشته 
بوده‌اند گروه ی که زاده شده‌اند وهستند و فر و شیان‌زاده 
نشده‌یی که در آبنده خواهند بوده با توانمندی سرمسدی 
یارمان شوند و آبهای زندگی ساز راهماره در بسترشان 
راهوار کنند. 
| کارسازی آب‌نبا لودٌاهور| آفریده به بداندیشگان و 
بد گفتار ان‌و بد کرداران درنگیرد. سورش وابستة بدخواهان 
و نیکان و پویندگان راه راستی‌نشود. 
آب. این آفر یدة‌نيك‌ترین اهورایی» گره گشایاين کسان 
نشود: - آنانیکه جانداران سودرسان راگز ند کنند؛ آنان که 
با آزمندی خواستة دیگران رابربایند - یا مردان رابکشند. 
يا جادوسازند - با پیمان شکنند ودروغ‌گویند ‏ باستمگری 
پیشه کنندیا درو بی‌ورشك وارگی کنند - و بدفرجامی باشد 
برای همه آن کسانی که این چنین‌اند. 
می سرایم سرودهای دلکش را برای آبهای پاك 
توانمان زندگی ساز» سرودهایی که سپاسگزاری بندگان 
را باز گویدبه آن اهورای‌بی همتا - و آن زرتشت‌گوهرین 
سرشت که راهبر یمان کرد به ستاپش درست. 
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ای ایزد پاك؛ ای اناهیتا- سرود می‌گویم تو را که 
آفریده اهورایی. پیش کش می سازم شایسته‌ترین کردار- 
های‌بجا آورده شده‌را - و باز بان‌جان‌می سرایم‌این‌سرودرا: 

خواهانم آن برترین را؛ تندرستی وبی آهوی در 
پیکررا. خواستارم آن‌چیزهار | که بەز ند گی می بخشندشکوه 
و آسایش, که گله ورمه‌ام انبوه شوند» درخانه و کاشانه‌ام 
شادمانی و پرخواستگی ریشه‌گیرد. فرز ندانی زیبا پیکر و 
نیرومند داشته‌باشم. واین همه راخواها نم نه‌برای بیراهگی 
رفتن وزیان رساندن دیگران؛ خواستارم برای بزرگداشت 
زندگی- و کامیابی‌درست ازاین‌بهترین دادهٌ‌اهور امزدا. 

دست هایم فرا روی پیکرم» وفراسوی پهنه‌گاه 
نیلگو نة آسمان است.ای اهورای بی‌همتا به‌بخشای به‌ماهمةً 
نیکی‌هاو آسایش‌ها وسودهارا . 

ای‌امشاسپندان؛ و ایزدان‌و فر و شیان- فر ار اهمان‌ساز بد 
آن نیکو ترین داده های اهورایی را - و بپذیریداین سرودها 


را وتوانمندمان‌ساز بدتا نگاهبان باشیم بهترین آآیین‌ر استی را. 
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می‌ستایم آ تش دائه‌آفریده اهودا مزداست 
ستایش پاك تورا باشد ۰ ای آنش بال گهر » ای 
بزر گترین بخشودةٌ اهورا مزدا » - ای فروزه‌یی که در 5 
حوری ستایش را . 


می‌ستایم تورا که در خانهٌ من‌افر وخته‌بی ءسزاواری 
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برابر تو می‌ایستم برای نبایش باهمةٌ آیين Sh‏ 
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دین : - به دستی درسم - وبه دیگردست چوب خوش بوی 
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حشك که زبانهاش روشن » وسوزشش پپرا کند بوی خحوش 
را » وتوای سزاوار ستایش بهره‌مند شوی از درخشندگی 
آن به‌هنگام سوختن وبوی خوش آن . 

به‌نگاهبانی تو » بایستی پارسایی آراسته و بادانش 
وهنگث گماشته باشد » که به‌سراید برای تو این ترانه را :. 
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توای 7 نش اهورا di‏ توای جلوه‌گاه آن‌بزر گتر ین 
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سزاوار ستایش» فروزان باش دراین خانه› همواره‌برتوت 
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همیشه » تازمان بی‌پایان . 
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توای ایزدی که نزديك ترینی به اهورا» کام la‏ 3 
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حواست های مارا بر آورده سازد . آرزوهایمان راکه از 
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زبان برمی آید » بازبانةٌ آسمان سایت هم‌بسترساز تا کامپار 
شویم : 
آرامش و آسودگی‌راپی ش کش ماساز : آسودگی‌در 


زندگی » فراعی در روزی ؛ پاکی و استواری در دین » 
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REE‏ گفتاری رسا و آوایی وش ؛ وازپس آن دانش » دانشی 
YAA‏ ی pi YA‏ 

۶ کبه سوی زندگی حوش وبهتری راهبرمان‌کردد . 

过‏ به بخشای به‌ما بهترین رفتار و کنش‌را : - که دلیر و 
XE‏ پیکارنده و نیرو مند باشیم » که بافروهنگث بساشیم » که در 





نور دانش راه ni‏ > که در خانه های ما فرز ندانی 
زورمند وزیباپیکر و گوبا ورزمنده درراه کشور » با هوش 
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و دانش - و اندیشه وگفتار و کردار نيك زاده شوند ؛- که 
در بابند خانه وخانواده ودهکده و کشور مارا . 

ای ایزد بزرگک » مارا همواره دریاب؛ به بخشای‌به 
ما آنچه‌را که کامیاری دهد » آنچه‌را که رستکاری دهدو به 
روزی وبه‌ز بستی آورد . بهزه‌مند کن‌مارا از بهترین زمین‌ها 
که در آن حا نه‌های پر آسایش . بر پاساز یم > ودریاب روان 


مارا که آرامش داشته باشد ور اه پاك پارسایی را بسپریم . 
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در مهراب خحانواده؛در آتشگاه آتشکده. آتش‌روشن 
وتابندهٌ اهورایی زبانه می‌کشد . نیایشگران به درگاهش 
سرود می‌خوانند ~- واو خواستار است تابهترین چوب 
حوشبوی وخشكرا بربسترش نهند ودرودش گو بندبابرسم 


دردست کرفته وهوم آمیخته به‌شیر . 
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Sot‏ است که نیاییش کنندگان ۰ به‌گوش جان 
می‌شنوند آوای Sili‏ بخش آتش‌راکه : 

برخور دار باشید از خواسته و دارندگی . دشت 
هایتان‌پر باشد ازانبوه گله‌های گاوو گوسبند ؛ چونان زمين 
هابی که برسینه گاهشان از درختان و گیاهان- بیشه‌های انبوه 
پیداشده . 

برخوردار باشید ازاندیشه‌یی روشن وهوشی زیاد - 
و آزادگی وسرفر ازیو پیرومندی و دلیری ۰ برخوردار 
باشید از دشت های انبوه وبهره دهنده - واز خانه های 
کسترده وزیبا وپر آسایش که آوای فرزندان دلیر از آنها 
برخیزد» که آرامش بخشد شمارا ؛ و کشوررا. 

چون نیایش کنند گان » این‌چنین‌شنیدند با کوش جان» 
آفرین ایزد بلندپایهر!» برای واپسین بار » نیایش‌م یکنند» 
این‌چنین -: 

درود وستایش به تو » ای آتش اهورامزدا. plas‏ 
این‌روشنی پالك ودرخشان را ء اينك که به‌ما آشکاری » 


توان و نیرویمان بخشای تابهترین اندیشه و گفتار و کردار 
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سروش El‏ 
سروش پاك را ستایش می کنم ؛ که نیرومند است 
و جنگ افزارش کلام پاك اهورا آفریده می‌باشد . 
و مرا پاسخ گویبد ای دین آگاهان که نیرومندی 
سروش چگونه است ؟ 


تو را پاسخ می گو بیم ای پوبندهٌ راستی » - 
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Ya‏ همان گو نه dy‏ است که يك پارسای‌دین آگاه به‌موجب 
ya‏ 
5 پاکی و پارسابی اش نبرومند است . 
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اينك ای مزدا » جز نیایش و نام تو » جز روشنایی 
راهتو » آن کیست که‌مرا نگاهبانی خواهد کرد از دروغ‌گو 
و برانگیزانندگان دیو ؟- ای اهورا مرا آگاه گردان» 
آن کیست که برانگیختةٌ توست و ما را رهایی می‌بخشاید 
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از دروندان ؟ - آری» مرا آگاه گردان ای اهورا - و 
برای او می‌خواهم که نيك‌اندیشی و کامیابی فراگیردش. 
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ابنك ای مزدا » حواست مرا بر آور . پیکرمان را 
پیمانة دوستی ومهر و راستی گردان ， درو غو دروغ‌گوی» 
دیو و دیو پرست را از ما دور کن . نابود و نیست‌شان 
گردان و راستی و درستی و پاکی را پیروز گردان. 

ستایش باد بر سروش » که پاللااست e‏ نیرومنداست 
و جنگ افزارش کلام پاك اهورا آفریده می‌باشد. 

اينك ای اهورا مردا » برای رهروان راه تو 
pal‏ بر آنان باد فر و بزرگی؛ بر آنان باد تندرستی 
و شاد کامی ‏ بر آنان باد پایداری و به زیستی ‏ بر آنان 
باد خو استهٌ فر او ان » بر آنان باد فرز ندان دلیر و پهلوان و 
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یت زرعشت وتعالیم او هاشم رضی Vo ree‏ و 
یام زرتشت على اکر جلفری ٥وا‏ ريال = 
سوشیانس ابراهیم پور داوود E JE, too‏ 
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کات ها پروفسور شوشتری ۰ ریال E‏ 
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کورش در قرآنوتورات فریدون بدره ای ۰ ریال‎ YA 
ریال‎ Yo نیکوکاری‌درایران‌باستان برهان ابن یوسف‎ ER 
بدانیم وسربلندباشيم دکتر منوچپر پور ۱۵۰ ریال‎ SB 
کیشهای ایران در‎ = 

چ عص ساسانیان پروفسور شوشتری ۰ ریال 
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二‏ ادبیات سنتی زرتشتی 5 " ۰ ریال 
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سرمابةٌ جاو یدان 


جوان نا کام فریدون رستم نعسروی که درامریکا به 
کسب علم و دانش مشغول بود ناگهان در گذشت . 

جاوبد آنکه نام نیکی از خود باقی Losa‏ 
آنکه نقشی بر صفحة زرین روزگار به بادگاری جاویدان 
باقی گذارد . 


خانوادة نيك‌اندیش و روشن فکرش سهمی بزر گث از این 
خوشبختی دارند که بااحتصاص سرمایه‌بی‌به منظور تالبف 
و انتشار کتابهای سودمند چنین یادگاری نیکو برای او 
سرمایه گزاری کرده‌اند . 
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